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1. Getting to know your Mio
1 Interior recording camera

2 Micro-USB connector

3 Mounting plate

4 Rear recording camera

✎  �Screenshots and images shown in this manual may differ slightly from 
the actual product.

2. �Device installation
Make sure that no object is blocking the camera lens and no 
reflective material is placed near the lens.

✎  �The installation illustrations are for reference only. If you encounter 
any problems during installation, please contact a skilled installer (for 
example, the service personnel of the vehicle) for assistance.

3. Cable connections
•	 Route excess cable through the top ceiling and the A-pillar so 

that it does not interfere with driving. Make sure that the cable 
installation does not interfere with the vehicle’s airbags or 
other safety features.

•	 Turn on the dash cam by starting the vehicle engine, then 
swipe left/right until the display is switched to the split-screen 
view. 

4. Adjusting camera angle
When adjusting the angle of mounting, make sure that the 
camera’s view is parallel with level ground and the ground to sky 
ratio is close to a 50/50 split.

Precautions and notices

•	 Do not operate the device while driving.

•	 Please keep the lens clean.

•	 If the car’s windscreen is tinted with a coating, it may impact 
recording quality.

Declaration of conformity
For regulatory identification purposes, MiVue E80D is assigned a 
model number of N704RD.
Hereby, MiTAC declares that the radio equipment type N704RD 
is in compliance with Directive 2014/30/EU. The full text of the 
EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: https://support.mio.com/Mio.htm

Revision R00 (07/2025)

Disclaimer
Specifications and documents are subject to change without 
notice. MiTAC does not warrant this document is error-free. MiTAC 
assumes no liability for damage incurred directly or indirectly from 
errors, omissions, or discrepancies between the device and the 
documents.

Note
Not all models are available in all regions.
Depending on the specific model purchased, the colour and look of 
your device and accessories may not exactly match the graphics 
shown in this document.

MiTAC Europe Ltd.
The Pinnacle, Station Way, Crawley RH10 1JH, UK
MiTAC Europe Ltd. Sp. Z o. o, Oddzial w Polsce
ul. Puławska 405 A, 02-801 Warszawa, Poland
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1. Запознаване с видеорегистратора
1 Вътрешна камера

2 Micro-USB конектор

3 Монтажна пластина

4 Задната записваща камера

✎  �Възможно е екранните снимки и другите изгледи, показани в 
това ръководство, да се различават от генерираните от реалния 
продукт.

2. �Монтиране на устройството
Уверете се, че нищо не пречи на обектива и че близо до 
обектива няма отразяващи материали.

✎  �Илюстрациите на инсталацията са само за справка. Ако имате 
проблеми с монтажа, моля свържете се с професионалист.

3. Свързване на кабелите
•	 Прокарайте кабела през горната част и колона А, така 

че да не пречи на шофирането. Уверете се, че кабелната 
инсталация не пречи на въздушните възглавници на 
автомобила или на други функции за безопасност.

•	 Включете камерата, като стартирате двигателя на 
превозното средство, след което плъзнете наляво/
надясно, докато екранът превключи на изглед с разделен 
екран. 

4. Регулиране на ъгъла на камерата
Когато нагласявате ъгъла, уверете се, че камерата е 
паралелна на пътното платно и съотношението терен/небе е 
около 50/50.

Предпазни мерки и забележки

•	 За Вашата собствена безопасност не използвайте 
контролите на продукта по време на шофиране.

•	 Обективът трябва да се поддържа чист.

•	 Ако предното стъкло на автомобила е затъмнено, това 
може да повлияе на качеството на записа.

Декларация за съответствие
С цел нормативна идентификация, MiVue E80D има номер 
на модела N704RD.
С настоящото MiTAC декларира, че радиосъоръжението 
от тип N704RD е в съответствие с Директива 2014/30/
ЕС. Пълният текст на декларацията за съответствие 
на ЕС е достъпна на следния Интернет адрес: 
https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Seznámení se zařízením Mio
1 Vnitřní kamera

2 Micro-USB konektor

3 Montážní deska

4 Zadní kamera

✎  �Kopie obrazovek a ostatní zobrazení v této příručce se mohou lišit od 
konkrétních obrazovek a zobrazení vytvořených konkrétním výrobkem.

2. �Instalace zařízení
Objektiv kamery nesmí být ničím blokován a v blízkosti objektivu 
se nesmí nacházet žádný reflexní materiál.

✎  �Obrázky instalace jsou pouze orientační. Pokud dojde k problémům 
během instalace, kontaktujte zkušeného technika (např. zaměstnance 
automobilového servisu).

3. Zapojení kabelů
•	 Veďte kabely stropem a předním sloupkem tak, aby 

nepřekážely při řízení. Instalace kabelů nesmí kolidovat s 
airbagy vozidla ani jinými bezpečnostními prvky.

•	 Zapněte autokameru nastartováním motoru vozidla, potom 
potažením doleva/doprava přepněte displej na zobrazení 
dělené obrazovky. 

4. Nastavení úhlu kamery
Nastavte úhel držáku tak, aby kamera směřovala souběžně se 
zemí a aby se poměr země/obloha blížil 50/50.

Zásady a upozornění

•	 Nepoužívejte přístroj při řízení.

•	 Uchovávejte objektiv čistý.

•	 Pokud je čelní sklo automobilu zabarveno reflexní vrstvou, 
může to omezovat kvalitu záznamu.

Prohlášení o shodě
Pro účely regulatorní identifikace bylo výrobku, MiVue E80D 
přiřazeno číslo modelu N704RD.
Společnost MiTAC tímto prohlašuje, že rádiové zařízení 
typu N704RD je v souladu se směrnicí 2014/30/EU. Úplné 
znění prohlášení o shodě pro EU je k dispozici na následující 
internetové adrese: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Ihr Mio
1 Innenkamera

2 Micro-USB Anschluss

3 Montageplatte

4 Rückfahrkamera-Anschluss

✎  �Screenshots und andere Präsentationen in dieser Bedienungsanleitung 
können sich von den tatsächlichen Bildschirmen und vom Produkt 
erstellten Präsentation unterscheiden.

2. �Geräteinstallation
Achten Sie darauf, dass das Kameraobjektiv nicht verdeckt 
ist und sich keine reflektierenden Materialien in der Nähe des 
Objektivs befinden.

✎  �Die Installationsabbildungen dienen nur der Veranschaulichung. Falls 
Sie während der Installation auf Probleme stoßen, bitten Sie einen 
erfahrenen Installateur (z.B. die Servicetechniker Ihres Fahrzeugs) um 
Hilfe.

3. Kabelanschlüsse
•	 Führen Sie die Kabel durch das Fahrzeugdach und die 

A-Säule, damit sie beim Fah-ren nicht stören. Achten Sie 
darauf, dass die Kabelinstallation weder die Airbags des 
Fahrzeuges noch andere Sicherheitsfunktionen beeinträchtigt.

•	 Schalten Sie die Armaturenbrett-Kamera ein, indem Sie den 
Fahrzeugmotor starten. Wischen Sie dann nach links/rechts, 
bis das Display zur Split-Screen-Ansicht wechselt. 

4. Kamerawinkel anpassen
Achten Sie beim Anpassen des Montagewinkels darauf, dass die 
Kamerasicht parallel zum ebenen Untergrund verläuft und das 
Verhältnis Boden/Himmel etwa 50/50 beträgt.

Vorsichtsmaßnahmen und Hinweise

•	 Bedienen Sie das Gerät nicht während der Fahrt.

•	 Halten Sie das Objektiv sauber.

•	 Ist die Windschutzscheibe des Fahrzeugs getönt, könnte dies 
die Aufnahmequalität beeinträchtigen.

Konformitätserklärung
Zur Richtlinienidentifikation: Die MiVue E80D ist der 
Modellnummer N704RD zugeordnet.
Hiermit erklärt MiTAC, dass das Funkgerät vom Typ N704RD mit 
der Richtlinie 2014/30/EU konform ist. Den vollständigen Text 
der EU-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden 
Internetadresse: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Apprendre à connaître votre Mio
1 Caméra intérieure

2 Connecteur Micro-USB

3 Plaque de montage

4 Caméra vue arrière

✎  �Les captures d’écran et les autres présentations qui illustrent ce 
manuel, peuvent être différentes des écrans et présentations réels du 
produit actuel.

2. �Installation de l’appareil
Veillez à ce qu'aucun objet ne bloque l'objectif de la caméra et 
qu'aucun matériel réfléchissant ne soit placé près de l'objectif.

✎  �Les illustrations d’installation sont fournies à titre indicatif seulement. 
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'installation, contactez un 
installateur qualifié (tels que le personnel de service du véhicule) pour 
assistance.

3. Branchement des câbles
•	 Dirigez les câbles à travers le plafond et la colonne en A afin 

de ne pas gêner la conduite. Veillez à ce que l'installation du 
câble n'interfère pas avec les airbags du véhicule ou autres 
fonctions de sécurité.

•	 Allumez la caméra embarquée en démarrant le moteur du 
véhicule, puis faites glisser votre doigt vers la gauche ou la 
droite jusqu’à ce que l’écran passe en mode partagé. 

4. Réglage de l’angle de la caméra
Lors du réglage de l'angle de montage, assurezvous que le point 
de vue de la caméra est parallèle avec le niveau du sol, et que le 
ratio terre / ciel est proche de 50/50.

Précautions d'utilisation et notifications

•	 Ne manipulez pas l'appareil en conduisant.

•	 Veuillez garder l'objectif propre.

•	 Si le pare-brise de la voiture est teinté, il peut avoir un impact 
sur la qualité d'enregistrement.

Déclaration de conformité
À des fins d’identification réglementaire : La MiVue E80D porte le 
numéro de modèle N704RD.
Par la présente, MiTAC déclare que le type d’équipement radio 
N704RD est conforme à la Directive 2014/30/UE. Le texte 
intégral de la déclaration de conformité de l’UE est disponible à 
l’adresse internet suivante: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Upoznavanje s nadzornom kamerom
1 Unutarnja kamera

2 Micro-USB priključnica

3 Montažna ploča

4 Stražnja kamera

✎  �Snimke zaslona i ostali prikazi u ovom priručniku mogu se razlikovati od 
stvarnih zaslona i prikaza koje stvara proizvod.

2. �Ugradnja uređaja
Provjerite da nikakve prepreke ne zaklanjaju objektiv kamere i da 
u blizini objektiva nema reflektirajućih materijala.

✎  �Ilustracije za postavljanje služe samo u ogledne svrhe. Ako naiđete na 
bilo kakav problem tijekom ugradnje za pomoć se obratite stručnoj osobi 
(primjerice servisnom osoblju za vozilo).

3. Kabelski spojevi
•	 Provedite kabele kroz strop i A-stup, tako da ne smetaju 

tijekom vožnje. Pazite da ugradnja kabela ne ometa zračne 
jastuke ili ostale sigurnosne značajke vozila.

•	 Uključite nadzornu kameru pokretanjem motora vozila, a 
zatim prijeđite prstom ulijevo/udesno dok se zaslon ne prebaci 
na prikaz na podijeljenom zaslonu. 

4. Prilagođavanje kuta kamere
Prilikom namještanja kuta postavljanja, provjerite je li kamera 
usmjerena paralelno s ravninom tla, a omjer zemlja/nebo neka 
bude približno 50:50.

Mjere opreza i obavijesti

•	 Nemojte rukovati uređajem tijekom vožnje.

•	 Održavajte čistoću objektiva.

•	 Ako je vjetrobransko staklo nijansirano reflektivnim 
premazom, ono može utjecati na kvalitetu snimanja.

Prohlášení o shodě
Za svrhe prepoznavanja propisa, MiVue E80D dodijeljen je broj 
modela N704RD.
Ovime, MiTAC izjavljuje da je radijski uređaj tip N704RD 
sukladan direktivi 2014/30/EU. Cijeli tekst EU izjave o 
sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
https://support.mio.com/Mio.htm

1. Ismerje meg Mio eszközét
1 Belső kamera

2 Micro-USB csatlakozó

3 Rögzítőlemez

4 MiVue hátsó kamera

✎  �A kézikönyvben szereplő képernyőképek és egyéb bemutatott elemek 
eltérhetnek a tényleges termékhez tartozó képernyőképektől és 
ábráktól.

2. �Az eszköz telepítése
Győződjön meg arról, hogy nem akadályozza semmilyen tárgy a 
kamera objektívjét és annak közelében ne legyen fényvisszaverő 
anyag.

✎  �A telepítést mutató ábrák csak illusztrációk. Ha a telepítés során 
problémába ütközik, forduljon szakképzett személyhez (pl. a jármű 
szervizelését végző szerelőhöz) további segítségért.

3. Kábelcsatlakozások
•	 A kábeleket ve-zesse át a tetőn és az oszlopon, hogy ne 

akadályozzák a vezetést. Győződjön meg arról, hogy a 
felszerelt ká-belek nem akadályozzák a jármű lég-zsákjainak 
vagy egyéb biztonsági funkcióinak működését.

•	 Kapcsolja be a menetrögzítő kamerát a jármű motorjának 
elindításával, majd pöccintsen balra/jobbra, amíg a kijelző 
osztott képernyős nézetre nem vált. 

4. A kamera szögének beállítása
A rögzítési szög állítása során figyeljen arra, hogy a kamera képe 
párhuzamos legyen a vízszintes talajjal; és a talaj/ég aránya kb. 
50:50-hez legyen.

Figyelmeztetések

•	 Ne használja az eszközt vezetés közben.

•	 Tartsa tisztán az objektívet.

•	 Ha a gépkocsi szélvédője színezett és bevonattal rendelkezik, 
befolyásolhatja a rögzítés minőségét.

Megfelelőségi nyilatkozat
Szabályozási azonosítás céljából, a MiVue E80D N704RD 
típusszámmal rendelkezik.
A MiTAC ezennel kijelenti, hogy az N704RD típusú 
rádióberendezés megfelel a 2014/30/EU irányelv 
követelményeinek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege a következő weboldalról érhető el: 
https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Introducción a la grabadora
1 Cámara interior

2 Conector micro-USB

3 Placa de instalación

4 Cámara trasera

✎  �Las capturas de pantalla y demás presentaciones que contiene 
este manual podrían diferir de las pantallas y presentaciones reales 
generadas por el producto real.

2. �Instalación del dispositivo
Asegúrese de que ningún objeto bloquee la lente de la cámara y 
de que no haya ningún material reflector junto a la lente.

✎  �Las ilustraciones de instalación solamente sirven de referencia. Si 
encuentra algún problema durante la instalación, póngase en contacto 
con un técnico especializado (p.ej, con el personal de mantenimiento 
del vehículo) para obtener asistencia.

3. Conexiones de los cables
•	 Dirija los cables a través del techo y del pilar A para que no 

molesten al conducir. Asegúrese de que la instalación del 
cable no interfiere en el funcionamiento de los airbags o de 
otras funciones de seguridad del vehículo.

•	 Encienda la cámara para salpicadero arrancando el motor del 
vehículo y, a continuación, deslice el dedo hacia la izquierda o 
la derecha hasta que la pantalla cambie a la vista de pantalla 
dividida. 

4. Ajustar el ángulo de la cámara
Cuando ajuste el ángulo de instalación, asegúrese de que 
la vista de la cámara es paralela al terreno nivelado y que la 
relación tierra/cielo es próxima a 50/50.

Precauciones y avisos

•	 No utilice este dispositivo mientras conduce.

•	 Mantenga la lente limpia.

•	 El uso en vehículos con cristales tintados puede afectar a la 
calidad de la grabación.

Declaración de Conformidad
Para identificación regulatoria: A la MiVue E80D se le asigna el 
número de modelo N704RD.
Por la siguiente, MiTAC declara que este N704RD cumple 
los requisitos esenciales u otras provisiones relevantes de la 
Directiva 2014/30/EU. El texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección 
de Internet: https://support.mio.com/Mio.htm
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1. Conoscere meglio Mio
1 Telecamera interna

2 Connettore micro USB

3 Piastra di montaggio

4 MiVue telecamera posteriore

✎  �Le schermate e le altre immagini presentate in questo manuale possono 
differire dalle schermate e dalle immagini effettivamente presentate dal 
prodotto.

2. �Installazione del dispositivo
Assicurarsi che nessun oggetto ostruisca l'obiettivo della 
telecamera e che, accanto all'obiettivo, non appaia del materiale 
riflettente.

✎  �Le illustrazioni di installazione sono solo per riferimento. In caso di 
problemi durante l’installazione, contattare un tecnico specializzato (ad 
esempio il personale di assistenza del veicolo) per ricevere assistenza.

3. Collegamento dei cavi
•	 Far passare i cavi attraverso il tetto e il montante A in 

modo che non interferisca con la la guida. Assicurarsi che 
l'installazione del cavo non interferisca con gli airbag del 
veicolo o altre funzioni di sicurezza.

•	 Accendere la dash cam avviando il motore del veicolo, quindi 
scorrere verso sinistra/destra finché il display non passa alla 
vista a schermo diviso. 

4. �Regolazione dell'angolazione della 
telecamera

Quando si regola l'angolo di montaggio, assicurarsi che la visuale 
della telecamera sia parallela al terreno piano e che il rapporto 
terreno/cielo sia di circa 50/50.

Precauzioni e avvisi

•	 Non utilizzare il dispositivo durante la guida.

•	 Tenere l'obiettivo pulito.

•	 Se il parabrezza dell'auto è oscurato, si potrebbe 
compromettere la qualità della registrazione.

Dichiarazione di conformità
A fini di identificazione normativa: Al navigatore MiVue E80D è 
stato assegnato il numero di modello N704RD.
Con la presente, MiTAC dichiara che l’apparecchiatura radio tipo 
N704RD è conforme alla direttiva 2014/30/UE. Il testo completo 
della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. „Mio“ pristatymas
1 Vidinė kamera

2 Micro-USB jungtis

3 Montavimo plokštelė

4 MiVue galinė kamera

✎  �Ekrano momentinės nuotraukos ir kiti šiame vadove pateikti rodiniai gali 
skirtis nuo faktinių ekranų ir rodinių, kuriuos generuoja tikras gaminys.

2. �Įrenginio montavimas
Įsitikinkite, kad niekas neužstoja kameros objektyvo ir šalia jo 
nėra jokių atspindinčių medžiagų.

✎  �Montavimo iliustracijos yra tik informacinio pobūdžio. Jei montuojant 
iškilo problemų, kreipkitės į kvalifikuotą montuotoją (tokį kaip transporto 
priemonės techninės priežiūros personalą).

3. Kabelių jungtys
•	 Prakiškite kabelius pro lubų viršų ir A formos ertmę, kad jis 

netrukdytų vairuojant. Įsitikinkite, kad sumontuotas kabelis 
netrukdys automobilio apsauginėms oro pagalvėms arba 
kitoms saugos priemonėms.

•	 Įjunkite valdymo skydelio kamerą užvesdami transporto 
priemonės variklį, tada braukite pirštu kairėn / dešinėn, kol 
ekrane bus rodomas padalintojo ekrano vaizdas. 

4. Kameros kampo reguliavimas
Nustatydami montavimo kampą, įsitikinkite, kad kameros vaizdas 
yra lygiagretus lygiam žemės paviršiui, o žemės/dangaus 
santykis artimas 50/50.

Atsargumo priemonės ir pranešimai

•	 Nesinaudokite prietaisu vairuodami.

•	 Pasirūpinkite, kad objektyvas visada būtų švarus.

•	 Jei automobilio priekinis langas yra tamsintas, gali pablogėti 
įrašymo kokybė.

Atitikties deklaracija
Įstatymais nustatytais identifikavimo tikslais MiVue E80D 
priskiriamas modelio numeris N704RD.
Bendrovė „MiTAC“ atsakingai pareiškia, kad šis N704RD tipo 
radijo ryšio įrenginys atitinka Direktyvą 2014/30/ES. Visą ES 
atitikties deklaracijos tekstą galite rasti šiuo interneto adresu: 
https://support.mio.com/Mio.htm

1. Kennismaken met je Mio
1 Interne camera

2 Micro-USB aansluiting

3 Bevestigingsplaat

4 MiVue achtercamera

✎  �Schermopnamen en andere presentaties die in deze handleiding 
worden weergegeven, kunnen verschillen van de werkelijke schermen 
en presentaties die door het eigenlijke product zijn gegenereerd.

2. �Installatie apparaat
Zorg ervoor dat de cameralens niet wordt geblokkeerd en dat 
zich in de buurt van de lens geen spiegelend materiaal bevindt.

✎  �De installatie-illustraties dienen alleen ter referentie. Als u problemen 
heeft gedurende installatie, neem dan contact op met een bekwaam 
installateur (zoals het onderhoudspersoneel van het voertuig) voor hulp.

3. Kabelaansluitingen
•	 Stop de kabels door de bovenkant en de A-zuil zodat u niet 

wordt gehinderd tijdens het rijden. Zorg dat de kabelinstallatie 
de airbags of andere veiligheidsfuncties van het voertuig niet 
hinderen.

•	 Schakel de dashcam in door de motor van het voertuig te 
starten en veeg vervolgens naar links/rechts tot het display 
overschakelt naar de weergave van gesplitst scherm. 

4. Camerahoek afstellen
Wanneer u de hoek van de montage afstelt, moet u ervoor 
zorgen dat het camerazicht parallel is met de effen boden en dat 
de verhouding aarde/hemel dichtbij 50/50 ligt.

Voorzorgsmaatregelen en mededelingen

•	 Bedien het apparaat niet tijdens het rijden.

•	 Houd de lens schoon.

•	 Als de voorruit van de auto een gekleurde laag bevat, kan dit 
de kwaliteit van de opname beïnvloeden.

Verklaring van conformiteit
Voor regelgevende identificatiedoeleinden: het modelnummer 
N704RD is toegewezen aan de MiVue E80D.
MiTAC verklaart hierbij dat het radio-apparatuurtype N704RD 
in overeenstemming is met Richtlijn 2014/30/EU. De volledige 
tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het 
volgende internetadres: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Ogólna prezentacja urządzenia Mio
1 Kamera wewnętrzna

2 Złącze micro USB

3 Płyta montażowa

4 MiVue tylnia kamera

✎  �Zrzuty ekranów i inne prezentacje pokazane w tym podręczniku mogą 
się różnić od rzeczywistych ekranów i prezentacji generowanych przez 
rzeczywisty produkt.

2. �Instalacja urządzenia
Należy upewnić się, że żaden przedmiot nie blokuje obiektywu 
kamery oraz że w pobliżu obiektywu nie ma materiałów 
odbijających światło.

✎  �Ilustracje dotyczące montażu służą wyłącznie w celach informacyjnych. 
Jeśli podczas instalacji, natrafili państwo na jakiś problem, proszę 
skontaktować się z wykwalifikowanym instalatorem (personel serwisu 
samochodowego).

3. Połączenia kablowe
•	 Poprowadź kable przez sufit i przedni słupek drzwiowy w taki 

sposób, aby nie utrudniały kierowania pojazdem. Upewnij się, 
że instalacja kabli nie bę-dzie zakłócać działania poduszek 
powietrznych pojazdu ani innych funkcji bezpieczeństwa.

•	 Włącz kamerę samochodową, uruchamiając silnik pojazdu, 
a następnie przesuń palcem w lewo/prawo, aż wyświetlacz 
przełączy się na widok podzielonego ekranu. 

4. Regulacja kąta kamery
Po wyregulowaniu kąta montażu, upewnij się, że widok kamery 
jest równoległy do poziomu podłoża, a współczynnik ziemia/
niebo jest bliski 50/50.

Środki ostrożności i uwagi

•	 Nie należy korzystać z urządzenia w trakcie prowadzenia 
pojazdów.

•	 Obiektyw należy utrzymywać w czystości.

•	 Przyciemnienie szyby przedniej samochodu specjalną 
powłoką może wpływać na jakość nagrywania.

Deklaracja zgodności
Dla celów identyfikacji przepisów, MiVue E80D ma przydzielony 
numer modelu N704RD.
Niniejszym, MiTAC oświadcza, że urządzenie radiowe typu 
N704RD jest zgodne z dyrektywą 2014/30/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. �Faceti cunoștintă cu dispozitivul 
dvs. Mio

1 Cameră interioară

2 Conector micro-USB

3 Placă de montare

4 MiVue cameră pentru spatele maşinii

✎  �Capturile de ecran şi alte imagini afişate în acest manual pot diferi de 
ecranele şi imaginile reale generate de produsul real.

2. �Instalarea dispozitivului
Asiguraţi-vă că niciun obiect nu blochează obiectivul camerei şi 
niciun material reflectorizant nu se află lângă obiectiv.

✎  �Ilustrațiile de instalare sunt doar pentru referință. Dacă întâmpinaţi orice 
problemă în timpul instalării, contactaţi un instalator calificat (precum 
personalul de la service-ul autovehiculului) pentru asistenţă.

3. Conexiuni de cablu
•	 Direcţionaţi cablu-rile prin plafon şi apoi prin suportul A, astfel 

încât acestea să nu inter-fereze cu activitatea de conducere. 
Asiguraţi-vă că modul de instalare a cablurilor nu interferează 
cu airbagu-rile sau cu celelalte caracteristici de siguranţă ale 
vehiculului.

•	 Porniți camera de bord pornind motorul vehiculului, apoi 
glisați spre stânga/dreapta până când afișajul trece la modul 
de vizualizare pe ecran divizat. 

4. Reglarea unghiului camerei
Când reglaţi unghiul de montare, asiguraţi-vă că vederea 
camerei este paralelă cu terenul plan, iar raportul de apropiere 
pământ/cer este apropiat de 50/50.

Precauţii şi notificări

•	 Nu utilizaţi dispozitivului în timp ce conduceţi.

•	 Vă rugăm să păstraţi obiectivul curat.

•	 În cazul în care parbrizul maşinii este acoperit cu o peliculă 
colorată, aceasta poate afecta calitatea de înregistrare.

Declaraţie de conformitate
În scopul identificării conform reglementărilor, MiVue E80D i s-a 
asociat numărul de model N704RD.
Prin prezenta, MiTAC declară că echipamentul radio tip N704RD 
este în conformitate cu Directiva 2014/30/UE. Textul complet 
al declarației de conformitate UE este disponibil la următoarea 
adresă internet: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Внешний вид устройства Mio
1 Внутренняя камера

2 Micro-USB разъем

3 Монтажная пластина

4 Задняя камера

✎  �Изображения и другие графические образы данного документа 
приведены в справочных целях. Они могут отличаться от 
изображений и образов, генерируемых фактическим устройством.

2. �Установка устройства
Убедитесь, что посторонние предметы не загораживают 
объектив устройства. Отражающие поверхности не должны 
находиться рядом с объективом.

✎  �Установочные иллюстрации приводятся исключительно в 
справочных целях. Если в ходе монтажа возникнут проблемы, 
обратитесь за помощью к квалифицированному монтажнику 
(например, к персоналу сервисного обслуживания автомобилей).

3. Кабельные соединения
•	 Проложите кабель по потолку и передней стойке 

автомобиля,чтобы он не мешал обзору водителя. 
Удостоверьтесь, что проложенный кабель не мешает 
раскрытию подушек безопасности и работе других 
элементов безопасности автомобиля.

•	 Включите видеорегистратор, запустив двигатель 
автомобиля, затем проводите пальцем влево/вправо, пока 
дисплей не переключится в режим разделенного экрана. 

4. Регулировка угла камеры
При установке что объектив камеры расположен параллельно 
земле, и соотношение земля/небо приблизительно 50/50.

Предупреждения

•	 Не настраивайте устройство во время вождения.

•	 Пожалуйста, следите за тем, чтобы объектив был чистым.

•	 Если стекла автомобиля затонированы, это может 
повлиять на качество записи.

Свидетельство соответствия стандартам
В целях идентификации при обеспечении соответствия 
стандартам устройству MiVue E80D присвоено обозначение 
модели N704RD.
Настоящим MiTAC заявляет, что радиооборудование типа 
N704RD соответствует Директиве 2014/30/EU. Полный текст 
декларации о соответствии требованиям ЕС доступен по 
следующему адресу: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Zoznámte sa so svojím zariadením Mio
1 Vnútorná kamera

2 Micro-USB konektor

3 Montážna doska

4 MiVue zadná kamera

✎  �Zábery obrazoviek a ďalšie prezentácie nachádzajúce sa v tomto 
návode sa môžu odlišovať od skutočných obrazoviek a prezentácií 
vytvorených skutočným výrobkom.

2. �Inštalácia zariadenia
Objektív kamery nesmie vyť ničím blokovaný a v blízkosti 
objektívu sa nesmie nachádzať žiadny reflexný materiál.

✎  �Inštalačné ilustrácie slúžia len pre vašu informáciu. Pokiaľ dôjde k 
problémom počas inštalácie, kontaktujte skúseného technika (napr. 
Zamestnanca automobilového servisu).

3. Káblové spoje
•	 Káble veďte cez strop interiéru a stĺpik A tak, aby nebránili 

riadeniu vozidla. Zabezpečte, aby inštalácia káblov 
neprekážala airbagom ani iným bezpečnostným prvkom vo-
zidla.

•	 Zapnite palubnú kameru naštartovaním motora vozidla 
a potom ťahajte prstom doľava/doprava, kým sa displej 
neprepne na zobrazenie s rozdelenou obrazovkou. 

4. Nastavenie uhla kamery
Nastavte uhol držiaku tak, aby kamera smerovala paralelne so 
zemou a aby sa pomer zem/obloha priblížila hodnote 50/50.

Bezpečnostné opatrenia a upozornenia

•	 Zariadenie nepoužívajte počas jazdy.

•	 Uchovávajte objektív čistý.

•	 Pokiaľ je čelné sklo automobilu zafarbené reflexnou vrstvou, 
môže to obmedzovať kvalitu záznamu.

Vyhlásenie o zhode
Pre účely regulačnej identifikácie bolo, MiVue E80D bolo 
priradené číslo modelu N704RD.
Spoločnosť MiTAC týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 
N704RD je v súlade so smernicou 2014/30/EÚ. Úplné znenie 
EÚ vyhlásenia o zhode je dostupné na tejto internetovej adrese: 
https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Spoznajte snemalnik
1 Notranja kamera

2 Priključek za Micro-B

3 Montažna plošča

4 MiVue zadnja kamera

✎  �Posnetki zaslona in ostale prikazane predstavitve se lahko razlikujejo 
od dejanskih.

2. �Namestitev naprave
Poskrbite, da objektiva kamere ne blokira kakšen predmet in da 
blizu objektiva ni predmetov, ki odbijajo svetlobo.

✎  �Slike namestitve so zgolj informativne. O morebitnih težavah med 
inštalacijo se posvetujte s poklicnim inštalaterjem (kot je serviser za 
vozila).

3. Kabelski priključki
•	 Kable speljite skozi strop in A-steber, tako da ne motijo med 

vožnjo. Zagotovite, da kabelska napeljava ne moti zračnih 
blazin vozila ali drugih varnostnih funkcij.

•	 Vklopite kamero za armaturno plošči, tako da zaženete 
motor vozila, nato pa podrsnite levo/desno, dokler zaslon ne 
preklopi v pogled razdeljenega zaslona. 

4. Prilagajanje kota kamere
Pri prilagajanju kota pritrditve naj bo kamera usmerjena 
vzporedno z ravnimi tlemi, razmerje med tlemi in nebom pa naj 
bo okrog 50/50.

Previdnostni ukrepi in obvestila

•	 Ne upravljajte naprave med vožnjo.

•	 Skrbite, da bo objektiv čist.

•	 Če je vetrobransko zatemnjeno, je lahko kakovost posnetka 
slabša.

Izjava o skladnosti
Za uradne namene in prepoznavo ima MiVue E80D številko 
modela N704RD.
MiTAC izjavlja, da je radijska oprema tipa N704RD skladna 
z Direktivo 2014/30/EU. Celotno besedilo izjave EU o 
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Upoznajte svoju auto-kameru
1 Unutrašnja kamera

2 Micro-USB konektor

3 Montažna ploča

4 MiVue zadnja kamera

✎  �Snimci ekrana i druge prezentacije prikazani u ovom priručniku mogu se 
razlikovati od onih koje je generisao konkretni proizvod.

2. �Instalacija uređaja
Postarajte se da nijedan objekat ne blokira objektiv kamere i da 
se reflektivni materijali ne nalaze u blizini objektiva.

✎  �Ilustracije instalacije služe samo u informativne svrhe. Ako naiđete na 
probleme tokom instalacije, obratite se za pomoć stručnom licu (npr. 
servisnom osoblju za vaš automobil).

3. Veze kabla
•	 Sprovedite kabl kroz gornji deo vozila i A stub, da ne bi 

predstavljali smetnju u vožnji. Postarajte se da instalacija 
kablova ne predstavlja smetnju za vazdušne jastuke u vozilu 
niti za druge bezbednosne funkcije.

•	 Uključite auto-kameru tako što ćete pokrenuti motor vozila, a 
zatim prevlačiti levo/desno dok se ekran ne prebaci na prikaz 
podeljenog ekrana. 

4. Podešavanje ugla kamere
Prilikom podešavanja ugla montiranja, uverite se da je pogled 
kamere paralelan s ravnom površinom i da je odnos zemlja/nebo 
približno 50/50.

Mere opreza i napomene

•	 Ne rukujte ovim uređajem u vožnji.

•	 Održavajte objektiv čistim.

•	 Ako je vetrobran automobila zatamnjen ili obložen, to može 
da utiče na kvalitet snimka.

Izjava o usaglašenosti
U svrhu regulatorne identifikacije, MiVue E80D ima dodeljen broj 
modela N704RD.
Kompanija MiTAC ovim izjavljuje da je radio oprema tipa 
N704RD u skladu s Direktivom 2014/30/EU. Kompletan tekst 
deklaracije o usaglašenosti EU dostupan je na sledećoj internet 
adresi: https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Araç kameranızı tanıma
1 İç kamera

2 Micro-USB bağlayıcı

3 Montaj plakası

4 Arka kamera

✎  �Bu el kitabında gösterilen ekran görüntüleri ve diğer sunumlar gerçek 
ürün kullanılarak çekilen ekran görüntülerinden ve sunumlardan farklı 
olabilir.

2. �Cihaz Kurulumu
Hiçbir nesnenin kamera merceğini engellemediğinden ve mercek 
yakınında herhangi bir yansıtıcı malzeme bulunmadığından emin 
olun.

✎  �Cihazların ve kabloların yerleşimi araç modeline bağlı olarak değişiklik 
gösterebilir. Kurulum sırasında herhangi bir sorun yaşarsanız, yardım 
için uzman bir kurucuya (aracın servis personeli gibi) başvurun.

3. Kablo bağlantıları
•	 Kabloları, sürüşü engellememeleri için üst tavandan ve 

A şekilli ayaktan geçirin. Kablo tesisatının aracın hava 
yastıklarını veya diğer güvenlik özelliklerini engellemediğinden 
emin olun.

•	 Aracın motorunu çalıştırarak araç kamerasını açın, ardından 
ekran bölünmüş ekran görünümüne geçene kadar sola/sağa 
kaydırın. 

4. Araç kamerası görüntüleme açısı
Montaj açısını ayarlarken, kameranın görüş alanının düz zemine 
paralel ve yer/gök oranının 50/50 değerine yakın olduğundan 
emin olun.

Önlemler ve bildirimler

•	 Araç kullanırken cihazı çalıştırmayın.

•	 Lütfen merceği temiz tutun.

•	 Arabanın bir kaplamayla renklendirilmiş ön camı, kayıt 
kalitesini olumsuz etkileyebilir.

Uyum Beyanı (DoC)
Mevzuatta tanımlama amaçlı olarak, MiVue E80D N704RD nolu 
model numarası verilmiştir.
İşbu belge ile MiTAC, N704RD tipi telsiz ekipmanın 2014/30/EU 
sayılı Yönetmelik ile uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk 
beyanının tam metnine aşağıdaki internet adresinden ulaşılabilir: 
https://support.mio.com/Mio.htm 
 

1. Знайомство з Mio
1 Внутрішня камера

2 Конектор Micro-USB

3 Монтажна пластина

4 Kамера заднього виду

✎  �Знімки екрана та інші презентації, представлені в цьому посібнику, 
можуть відрізнятися від тих, які має реальний виріб.

2. �Встановлення пристрою
Переконайтеся, що жоден об’єкт не перешкоджає об’єктиву 
камери, і що поряд з об’єктивом немає жодного матеріалу, 
який відбиває світло.

✎  �Розташування пристрою та кабелів може відрізнятися залежно 
від моделі автомобіля. Якщо під час монтажу ви зіткнетеся з будь-
якими проблемами, зверніться по допомогу до кваліфікованого 
монтажника (наприклад, до обслуговуючого персоналу автомобіля).

3. Кабельні з’єднання
•	 Протягніть кабель через верхню стелю та передню 

стійку так, щоб він не заважав водінню. Переконайтеся, 
що прокладання кабелю не заважає подушкам безпеки 
автомобіля або іншим функціям безпеки.

•	 Увімкніть відеореєстратор, запустивши двигун 
транспортного засобу, а потім проведіть пальцем ліворуч/
праворуч, щоб перевести дисплей у режим розділеного 
екрана. 

4. Кут огляду відеореєстратора
Під час регулювання кута встановлення переконайтеся, що 
огляд камери є паралельним горизонтальній поверхні, а 
співвідношення землі та неба становить близько 50/50.

Запобіжні заходи та повідомлення

•	 Не використовуйте пристрій під час керування.

•	 Тримайте об’єктив у чистоті.

•	 Якщо лобове скло автомобіля затоновано, це може 
вплинути на якість запису.

Декларація відповідності
З метою нормативної ідентифікації пристрій MiVue E80D має 
номер моделі N704RD.
Цим MiTAC заявляє, що радіообладнання типу N704RD 
відповідає Директиві 2014/30/EU. Повний текст декларації 
про відповідність ЄС доступний за такою адресою в Інтернеті: 
https://support.mio.com/Mio.htm 
 


